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A. INFORMÁCIE O ÚČTOVNEJ JEDNOTKE 

 

a) Obchodné meno, sídlo a založenie ú čtovnej jednotky 

Názov: DANEX TRANS,, s.r.o. 

Sídlo Mnešická 11, 915 01 Nové Mesto nad Váhom 

IČO : 46 375 694 

 
Spoločnosť DANEX TRANS,, s.r.o. bola založená a do Obchodného registra bola zapísaná 
dňa 1. decembra 2004 (Obchodný register Okresného súdu Trenčín, oddiel Sro, vložka 
15173/R.) 

 

b) Predmetmi činnosti ú čtovnej jednotky sú: 

  
- Vnútroštátna nákladná doprava 
- Sprostredkovateľská činnosť v oblasti obchodu 
- Sprostredkovateľská činnosť v oblasti služieb 
- Sprostredkovateľská činnosť v oblasti výroba 
- Baliace činnosti, manipulácia s tovarom 
- Reklamné a marketingové služby 
- Kúpa tovaru na účely jeho predaja konečnému spotrebiteľovi alebo iným 

prevádzkovateľom živnosti 
 

c) Počet zamestnancov  

 
Údaje o po čte zamestnancov za bežné ú čtovné obdobie a bezprostredne 
predchádzajúce ú čtovné obdobie sú uvedené v nasledujúcom preh ľade: 

 
1. Informácie k časti A. písm. c)  o počte zamestnancov 

Názov položky Bežné účtovné obdobie Bezprostredne predchádzajúce 
účtovné obdobie 

Priemerný prepočítaný počet zamestnancov 0 0 
Stav zamestnancov ku dňu, ku ktorému sa 
zostavuje účtovná závierka, z toho: 0 0 

počet vedúcich zamestnancov 0 0 
 

d) Údaje o neobmedzenom ru čení 

 
DANEX TRANS,, s.r.o. nie je neobmedzene ručiacim spoločníkom v iných účtovných 

jednotkách. 
 

e) Právny dôvod na zostavenie ú čtovnej závierky 

  
 Účtovná závierka Spoločnosti k 31. decembru 2014 je zostavená ako riadna účtovná závierka 

podľa § 17 ods. 6 zákona NR SR č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve za účtovné obdobie od 1. 
januára 2014 do 31. decembra 2014. 

f) Dátum schválenia ú čtovnej závierky za predchádzajúce ú čtovné obdobie 

 
       Spoločnosť neschvaľovala účtovnú závierku za predchádzajúce účtovné obdobie. 
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B. INFORMÁCIE O ČLENOCH ŠTATUTÁRNYCH ORGÁNOV, DOZORNÝCH ORGÁNOV 
A INÝCH ORGÁNOV ÚČTOVNEJ JEDNOTKY 

a) Informácie o orgánoch ú čtovnej jednotky 

Meno a priezvisko od dátumu do dátumu
Dalibor Nemček 1.12.2004

 
Spoločnosť DANEX TRANS,, s.r.o. nemá k 31.12.2014 vytvorenú dozornú radu. 
 

b) Informácie o štruktúre spolo čníkov  
 
Informácie o štruktúre spoločníkov ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka a o štruktúre 
spoločníkov do dňa jej zmeny vzniknutej v priebehu účtovného obdobia 
Tabuľka č. 1 

Výška podielu na základnom imaní 

Spoločník, akcionár 
Absolútne v % 

Podiel na 
hlasovacích 
právach v % 

Iný podiel na 
ostatných 

položkách VI ako 
na ZI 
v % 

A B c d E 
Dalibor Nemček 5.000 100 100  
     
Spolu 5.000 100 100  
 
Tabuľka č. 2 

Spoločník, akcionár do dňa zmeny 
v štruktúre spoločníkov, akcionárov 

Výška podielu na základnom 
imaní 

Spoločník, akcionár Dátum 
zmeny Absolútne v % 

Podiel na 
hlasovacích 
právach v % 

Iný podiel na 
ostatných 

položkách VI ako 
na ZI 
v % 

A b C D E F 
      
      
Spolu x  100 100  
 

C. INFORMÁCIE O KONSOLIDOVANOM CELKU 

Spoločnosť DANEX TRANS,, s.r.o. nie je súčasťou skupiny konsolidovaného celku. 
 

D. INFORMÁCIE O ÚČTOVNÝCH ZÁSADÁCH A Ú ČTOVNÝCH METÓDACH   

 
a) Východiská pre zostavenie účtovnej závierky 

 
Účtovná závierka bola zostavená za predpokladu nepretržitého trvania Spoločnosti (going 
concern) v súlade so zákonom o účtovníctve platným v Slovenskej republike a nadväzujúcimi 
postupmi účtovania. 
 

Účtovná závierka bola zostavená ako riadna účtovná závierka. 
 
Účtovníctvo sa vedie na základe dodržania časovej a vecnej súvislosti nákladov a výnosov. Za 
základ sa berú všetky náklady a výnosy, ktoré sa vzťahujú na účtovné obdobie bez ohľadu na 
dátum ich platenia 
 

b) Dlhodobý nehmotný majetok a dlhodobý hmotný majetok 
 



4 
 
 

Dlhodobý hmotný a nehmotný majetok obstaraný kúpou sa oceňuje obstarávacou cenou, ktorá 
zahŕňa cenu obstarania a náklady súvisiace s obstaraním (clo, prepravu, montáž, poistné a 
pod.). Spoločnosť neeviduje dlhodobý nehmotný majetok obstaraný iným spôsobom. 
Spoločnosť nevytvára dlhodobý nehmotný majetok vlastnou činnosťou. 

 
Náklady na technické zhodnotenie dlhodobého majetku zvyšujú jeho obstarávaciu cenu. 
Opravy a údržba sa účtuje do nákladov. 
 
Majetok obstaraný v rámci finančného prenájmu sa účtuje do majetku vo výške svojej 
objektívnej hodnoty ku dňu obstaranie (celková suma dohodnutých platieb znížená 
o nerealizované finančné náklady). Súvisiaci záväzok voči prenajímateľovi je v súvahe 
vykázaný v ostatných dlhodobých záväzkoch a krátkodobá časť v ostatných záväzkoch. 
Nerealizované finančné náklady, ktoré predstavujú rozdiel medzi celkovou sumou dohodnutých 
platieb a objektívnou hodnotou obstaraného majetku, sa účtujú vo výkaze ziskov a strát počas 
doby trvania prenájmu použitím metódy efektívnej úrokovej miery. Náklady súvisiace 
s obstaraním predmetu finančného prenájmu zvyšujú jeho ocenenie.  

 
Spoločnosť DANEX TRANS,, s.r.o. nevlastní žiaden dlhodobý nehmotný a ani dlhodobý hmotný 
majetok. 
 
Daňové odpisy sa uplatňujú podľa sadzieb uvedených v zákone o daniach z príjmov platných 
pre rovnomerné odpisovanie. 
 
c) Cenné papiere a podiely 

Cenné papiere a podiely sa oceňujú obstarávacími cenami vrátane nákladov súvisiacich 
s obstaraním. Od obstarávacej ceny je odpočítané zníženie hodnoty cenných papierov a 
podielov.  

 
Spoločnosť DANEX TRANS,, s.r.o. nevlastní žiaden dlhodobý finančný majetok. 

 
d) Zásoby  

Zásoby sa oceňujú nižšou z nasledujúcich hodnôt: obstarávacou cenou (nakupované zásoby) 
alebo vlastnými nákladmi (zásoby vytvorené vlastnou činnosťou) alebo čistou realizačnou 
hodnotou. 
Obstarávacia cena zahŕňa cenu zásob a náklady súvisiace s obstaraním (clo, prepravu, 
poistné, provízie, skonto a pod.). Úroky z cudzích zdrojov nie sú súčasťou obstarávacej ceny.  
 
Vlastné náklady zahŕňajú priame náklady (priamy materiál, priame mzdy a ostatné priame 
náklady) a časť nepriamych nákladov bezprostredne súvisiacich s vytvorením zásob vlastnou 
činnosťou (výrobná réžia). Výrobná réžia sa do vlastných nákladov zahŕňa v závislosti od 
stupňa rozpracovanosti týchto zásob. Správna réžia a odbytové náklady nie sú súčasťou 
vlastných nákladov. Súčasťou vlastných nákladov nie sú úroky z cudzích zdrojov. 
 
Čistá realizačná hodnota je predpokladaná predajná cena znížená o predpokladané náklady 
na ich dokončenie a o predpokladané náklady súvisiace s ich predajom.   
 
Zníženie hodnoty zásob sa upravuje vytvorením opravnej položky. 
 
Spoločnosť DANEX TRANS,, s.r.o. nevlastní žiadne zásoby. 

 
e) Zákazková výroba 
Spoločnosť DANEX TRANS,, s.r.o. neúčtuje o zákazkovej výrobe 
 
f) Zákazková výstavba nehnuteľnosti 
Spoločnosť DANEX TRANS,, s.r.o. neúčtuje o zákazkovej výstavbe nehnuteľností 
 
g) Pohľadávky 
Pohľadávky pri ich vzniku sa oceňujú ich menovitou hodnotou; postúpené pohľadávky a 
pohľadávky nadobudnuté vkladom do základného imania sa oceňujú obstarávacou cenou 
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vrátane nákladov súvisiacich s obstaraním. Toto ocenenie sa znižuje o pochybné a 
nevymožiteľné pohľadávky. 
 
h) Peňažné prostriedky a ceniny 
Peňažné prostriedky a ceniny sa oceňujú ich menovitou hodnotou. Zníženie ich hodnoty sa 
vyjadruje opravnou položkou. 
 
i) Náklady budúcich období a príjmy budúcich období 
Náklady budúcich období a príjmy budúcich období sa vykazujú vo výške, ktorá je potrebná 
na dodržanie zásady vecnej a časovej súvislosti s účtovným obdobím. 
 
j) Rezervy 
Rezervy sú záväzky s neurčitým časovým vymedzením alebo výškou; tvoria sa na krytie 
známych rizík alebo strát z podnikania. Oceňujú sa v očakávanej výške záväzku. 
 
k) Záväzky 
Záväzky pri ich vzniku sa oceňujú menovitou hodnotou. Záväzky pri ich prevzatí sa oceňujú 
obstarávacou cenou. Ak sa pri inventarizácii zistí, že suma záväzkov je iná ako ich výška 
v účtovníctve, uvedú sa záväzky v účtovníctve a v účtovnej závierke v tomto zistenom 
ocenení.  
 
l) Odložené dane 
Odložené dane (odložená daňová pohľadávka a odložený daňový záväzok) sa vzťahujú na:  

a) dočasné rozdiely medzi účtovnou hodnotou majetku a účtovnou hodnotou záväzkov 
vykázanou v súvahe a ich daňovou základňou, 

b) možnosť umorovať daňovú stratu v budúcnosti, ktorou sa rozumie možnosť odpočítať 
daňovú stratu od základu dane v budúcnosti, 

c) možnosť previesť nevyužité daňové odpočty a iné daňové nároky do budúcich 
období. 
 
m) Výdavky budúcich období a výnosy budúcich období 
Výdavky budúcich období a výnosy budúcich období sa vykazujú vo výške, ktorá je potrebná 
na dodržanie zásady vecnej a časovej súvislosti s účtovným obdobím. 
 
n) Emisné kvóty 
Bezodplatne pripísaný proporčný podiel emisných kvót v ocenení reprodukčnou obstarávacou 
cenou sa účtuje v prospech výnosov budúcich období.  
 
Zúčtovanie výnosov budúcich období sa uskutočňuje v časovej a vecnej súvislosti s použitím 
bezodplatne pripísaných emisných kvót z dôvodu ich predaja alebo tvorby rezervy alebo 
splnenia povinnosti odovzdania emisných kvót. 
 
o) Dotácie zo štátneho rozpočtu 
O nároku na dotácie zo štátneho rozpočtu sa účtuje, ak je takmer isté, že na základe 
splnených podmienok na poskytnutie dotácie sa Spoločnosti daná dotácia poskytne. 
 
Dotácie na hospodársku činnosť Spoločnosti sa najskôr vykazujú ako výnosy budúcich období 
a do výkazu ziskov a strát sa rozpúšťajú ako výnosy z hospodárskej činnosti v časovej a 
vecnej súvislosti s vynaložením nákladov na príslušný účel. 
 
Dotácie na obstaranie dlhodobého hmotného majetku a dlhodobého nehmotného majetku sa 
najskôr vykazujú ako výnosy budúcich období a do výkazu ziskov a strát sa rozpúšťajú v 
časovej a vecnej súvislosti so zaúčtovaním odpisov  
z tohto dlhodobého majetku.  
 
p) Prenájom (lízing) 
Operatívny prenájom. Majetok prenajatý na základe operatívneho prenájmu vykazuje ako svoj 
majetok jeho vlastník, nie nájomca. 
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Finančný prenájom (s kúpnou opciou; bez kúpnej opcie je považovaný za operatívny 
prenájom). Majetok prenajatý na základe zmluvy uzatvorenej do 31. decembra 2003 vykazuje 
ako svoj majetok jeho vlastník, nie nájomca. Majetok prenajatý na základe zmluvy uzatvorenej 
1. januára 2004 a neskôr vykazuje ako svoj majetok jeho nájomca, nie vlastník. 
 
q) Deriváty 
Deriváty sa oceňujú reálnou hodnotou. 
 
Zmeny reálnych hodnôt zabezpečovacích derivátov sa účtujú bez vplyvu na výsledok 
hospodárenia, priamo do vlastného imania. 
 
Zmeny reálnych hodnôt derivátov určených na obchodovanie na tuzemskej burze, zahraničnej 
burze alebo na inom verejnom trhu sa účtujú s vplyvom na výsledok hospodárenia. 
 
Zmeny reálnych hodnôt derivátov určených na obchodovanie na neverejnom trhu sa účtujú 
bez vplyvu na výsledok hospodárenia, priamo do vlastného imania. 
 
r) Majetok a záväzky zabezpečené derivátmi 
Majetok a záväzky zabezpečené derivátmi sa oceňujú reálnou hodnotou. Zmeny reálnych 
hodnôt majetku a záväzkov zabezpečených derivátmi sa účtujú bez vplyvu na výsledok 
hospodárenia, priamo do vlastného imania.  
 
s) Cudzia mena 
Majetok a záväzky vyjadrené v cudzej mene sa ku dňu uskutočnenia účtovného prípadu 
prepočítavajú na menu euro referenčným výmenným kurzom určeným a vyhláseným 
Európskou centrálnou bankou alebo Národnou bankou Slovenska v deň predchádzajúci dňu 
uskutočnenia účtovného prípadu.  
 
Majetok a záväzky vyjadrené v cudzej mene (okrem prijatých a poskytnutých preddavkov) sa 
ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, prepočítavajú na menu euro referenčným 
výmenným kurzom určeným a vyhláseným Európskou centrálnou bankou alebo Národnou 
bankou Slovenska v deň, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, a účtujú sa s vplyvom na 
výsledok hospodárenia.  
 
Prijaté a poskytnuté preddavky v cudzej mene prostredníctvom účtu vedeného v tejto cudzej 
mene sa prepočítavajú na menu euro referenčným výmenným kurzom určeným a vyhláseným 
Európskou centrálnou bankou alebo Národnou bankou Slovenska v deň predchádzajúci dňu 
uskutočnenia účtovného prípadu.  
 
Prijaté a poskytnuté preddavky v cudzej mene na účet zriadený v eurách a z účtu zriadeného 
v eurách sa prepočítavajú na menu euro kurzom, za ktorý boli tieto hodnoty nakúpené alebo 
predané.  
 
Prijaté a poskytnuté preddavky sa ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, na 
menu euro už neprepočítavajú.  
 
t) Výnosy 
Tržby za vlastné výkony a tovar neobsahujú daň z pridanej hodnoty. Sú tiež znížené o zľavy a 
zrážky (rabaty, bonusy, skontá, dobropisy a pod.), bez ohľadu na to, či zákazník mal vopred 
na zľavu nárok, alebo či ide o dodatočne uznanú zľavu. 

 

E. INFORMÁCIE O ÚDAJOCH NA STRANE AKTÍV SÚVAHY 

 

a) Dlhodobý nehmotný majetok a dlhodobý hmotný maje tok a dlhodobý finan čný 
majetok 

Prehľad o pohybe dlhodobého nehmotného majetku, dlhodobého hmotného a  dlhodobého 
finančného majetku od 1. januára 2014 do 31. decembra 2014 a za porovnateľné 
bezprostredne predchádzajúce obdobie účtovná jednotka neuvádza, nakoľko v bežnom ani 
v predchádzajúcom účtovnom období nemala účtovná jednotka pre túto skupinu aktív náplň. 
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Spoločnosť v priebehu roku 2014 neobstarala žiadny dlhodobý hmotný majetok. 
 

b) Zásoby 

     Spoločnosť DANEX TRANS,, s.r.o. k 31.12.2014 neeviduje žiadne zásoby.. 
         

Spoločnosť netvorila v roku 2014  opravné položky na zásoby. 
 
Spoločnosť v roku 2014 neúčtovala o nehnuteľnosti určenej na predaj. 

 
c) Poh ľadávky 

 
 Informácie o vývoji opravnej položky k pohľadávkam 
 

Bežné účtovné obdobie 

Pohľadávky 
Stav OP 

na začiatku 
účtovného 

obdobia 

Tvorba 
OP 

Zúčtovanie OP 
z dôvodu zániku 
opodstatnenosti 

Zúčtovanie OP 
z dôvodu vyradenia 

majetku z účtovníctva 

Stav OP 
na konci 

účtovného 
obdobia 

A b C d E F 
Pohľadávky 
z obchodného styku       

Pohľadávky voči 
dcérskej účtovnej 
jednotke a materskej 
účtovnej jednotke 

     

Ostatné pohľadávky 
v rámci kons. Celku      

Pohľadávky voči 
spoločníkom, členom 
a združeniu 

     

Iné pohľadávky      

Pohľadávky spolu      

 
Opravné položky boli tvorené podľa Zákona o dani z príjmov.  
 
Veková štruktúra pohľadávok 
Tabuľka č. 1 

Názov položky V lehote splatnosti Po lehote splatnosti Pohľadávky spolu 
A B C D 

Dlhodobé pohľadávky 

Pohľadávky z obchodného styku    
Pohľadávky voči dcérskej účtovnej 
jednotke a materskej účtovnej jednotke    

Ostatné pohľadávky v rámci 
konsolidovaného celku    

Pohľadávky voči spoločníkom, členom 
a združeniu    

Iné pohľadávky    

Dlhodobé pohľadávky spolu    

Krátkodobé pohľadávky 

Pohľadávky z obchodného styku  -BTTO    
Pohľadávky voči dcérskej účtovnej 
jednotke a materskej účtovnej jednotke    
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Ostatné pohľadávky v rámci 
konsolidovaného celku    

Pohľadávky voči spoločníkom, členom 
a združeniu    

Sociálne poistenie    

Daňové pohľadávky a dotácie    

Iné pohľadávky + čistá hodnota zákazky    

Krátkodobé pohľadávky spolu    

 
Tabuľka č. 2 

Pohľadávky podľa zostatkovej 
doby splatnosti Bežné účtovné obdobie Bezprostredne predchádzajúce 

účtovné obdobie 
A B C 

Pohľadávky po lehote splatnosti   
Pohľadávky so zostatkovou dobou splatnosti 
do jedného roka   

Krátkodobé pohľadávky spolu   
Pohľadávky so zostatkovou dobou splatnosti 
jeden rok až päť rokov   

Pohľadávky so zostatkovou dobou splatnosti 
dlhšou ako päť rokov   

Dlhodobé pohľadávky spolu   

 
 Informácie o pohľadávkach zabezpečených záložným právom alebo inou formou zabezpečenia 

Bežné účtovné obdobie Opis predmetu záložného práva 
Hodnota predmetu Hodnota pohľadávky 

Pohľadávky kryté záložným právom alebo inou formou 
zabezpečenia – banková záruka X  

Hodnota pohľadávok, na ktoré sa zriadilo záložné 
právo 

X  

Hodnota pohľadávok, pri ktorých je obmedzené právo 
s nimi nakladať 

X  

 
d) Finan čné účty  

 
Ako finančné účty sú vykázané peniaze v pokladnici, účty v bankách a cenné papiere. Účtami v 
bankách môže Spoločnosť voľne disponovať.  
 
Prehľad jednotlivých položiek finančných účtov: 
Tabuľka č. 1 

Názov položky Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne 

predchádzajúce účtovné 
obdobie 

Pokladnica, ceniny 5.000  

Bežné bankové účty   

Bankové účty termínované   

Peniaze na ceste   

Spolu 5.000 0 

 
Okrem vyššie uvedených položiek spoločnosť nevlastní iný krátkodobý finančný majetok. 
Na žiaden finančný majetok spoločnosť nemá zriadené záložné právo. 
 

e) Časové rozlíšenie  
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Významné položky časového rozlíšenia na strane aktív 

Opis položky časového rozlíšenia Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne 

predchádzajúce účtovné 
obdobie 

Náklady budúcich období dlhodobé, z toho:    

   

   

Náklady budúcich období krátkodobé, z toho:   

   

   

Príjmy budúcich období dlhodobé, z toho:   

   

Príjmy budúcich období krátkodobé, z toho:   

   

 
f) Majetok prenajatý formou finan čného prenájmu 

 
Spoločnosť neprenajíma žiadny majetok. 
 

F. INFORMÁCIE O ÚDAJOCH NA STRANE PASÍV SÚVAHY 
 

a) Vlastné imanie 
 
Informácie o vlastnom imaní sú uvedené v Prílohe č.1 
 
Spoločnosť bola založená ako spoločnosť s ručením obmedzeným, ktorej hodnota upísaného 
a splateného základného imania predstavuje výšku 5.000 EUR. 
 
 Informácie  o rozdelení účtovného zisku  
Nakoľko ide o prvý rok podnikania spoločnosti, nerozdeľovala žiadny hospodársky výsledok.  
 

b) Rezervy 

 
Prehľad  o rezervách 
Tabuľka č. 1 

Bežné účtovné obdobie 

Názov položky Stav na začiatku 
účtovného obdobia Tvorba Použitie Zrušenie 

Stav na konci 
účtovného 

obdobia 
a B C D e F 

Dlhodobé rezervy, z toho:      

      

Krátkodobé rezervy, z toho: 0 0 0  0 

Zákonné:       

      
 
Tabuľka č. 2 
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Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie 

Názov položky Stav na začiatku 
účtovného obdobia Tvorba Použitie Zrušenie 

Stav na konci 
účtovného 

obdobia 
a B C D e F 

Dlhodobé rezervy, z toho:      

      

      

Krátkodobé rezervy, z toho:      

Zákonné:       

      
 
Spoločnosť nevytvorila žiadnu rezervu na prípadné sankcie od tretích strán (napr. správcu dane, 
obchodného partnera a pod.) z titulu výkonu svojej podnikateľskej činnosti, nakoľko na základe 
analýzy súčasného stavu nepredpokladá, že by jej nejaké sankcie od akejkoľvek tretej strany 
hrozili, aj keď túto skutočnosť nemôže vzhľadom na rozdielnu interpretáciu súčasných právnych 
predpisov celkom vylúčiť.  
 
Rezerva na nevyčerpanú dovolenku bola vytvorená matematicky na základe súčinu dní 
nevyčerpanej dovolenky a mzdového hodinového priemeru zamestnanca. K nevyčerpanej 
dovolenke bola vytvorená aj rezerva na poistné vypočítaná podľa percenta zákonných odvodov. 

c) Záväzky 

 
Prehľad o štruktúre záväzkov 

Názov položky Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne 

predchádzajúce účtovné 
obdobie 

Záväzky po lehote splatnosti   
Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti do 
jedného roka vrátane   

Krátkodobé záväzky spolu   

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti jeden 
rok až päť rokov   

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti nad 
päť rokov   

Dlhodobé záväzky spolu   

 

d) Odložené dane 

 
 Informácie o odloženej daňovej pohľadávke alebo o odloženom daňovom záväzku 

Názov položky Bežné účtovné obdobie Bezprostredne predchádzajúce 
účtovné obdobie 

Dočasné rozdiely medzi účtovnou hodnotou 
majetku a daňovou základňou, z toho:   

Odpočítateľné   

Zdaniteľné   
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Dočasné rozdiely medzi účtovnou hodnotou 
záväzkov a daňovou základňou, z toho:   

Odpočítateľné   

Zdaniteľné   
Možnosť umorovať daňovú stratu 
v budúcnosti   

Možnosť previesť nevyužité daňové odpočty   

Sadzba dane z príjmov ( v %)   

Odložená daňová pohľadávka   

Uplatnená daňová pohľadávka   

Zaúčtovaná ako zníženie nákladov   

Zaúčtovaná do vlastného imania   

Odložený daňový záväzok   

Zmena odloženého daňového záväzku   

Zaúčtovaná ako náklad   

Zaúčtovaná do vlastného imania   

 

e) Sociálny fond 

 
 Informácie o záväzkoch zo sociálneho fondu 

Názov položky Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne 

predchádzajúce účtovné 
obdobie 

Začiatočný stav sociálneho fondu   

Tvorba sociálneho fondu na ťarchu nákladov   

Tvorba sociálneho fondu zo zisku   

Ostatná tvorba sociálneho fondu   

Tvorba sociálneho fondu spolu   

Čerpanie sociálneho fondu    

Konečný zostatok sociálneho fondu   

 
Časť sociálneho fondu sa podľa zákona o sociálnom fonde tvorí povinne na ťarchu nákladov a 
časť sa môže vytvárať zo zisku. Sociálny fond sa podľa zákona o sociálnom fonde čerpá na 
sociálne, zdravotné, rekreačné a iné potreby zamestnancov. 
 

f) Vydané dlhopisy 

 
Spoločnosť počas bežného ani predchádzajúceho obdobia neemitovala dlhopisy 
 

g) Bankové úvery, pôži čky a finan čné výpomoci 

 
Informácie o bankových úveroch, pôžičkách a krátkodobých finančných výpomociach 
 
Spoločnosť neeviduje žiadne bankové úvery a výpomoci od bankových inštitúcii. 
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Tabuľka č. 1 

Názov položky Mena 
Úrok 
p. a. 
v % 

Dátum 
splatnosti 

Suma istiny 
v príslušnej mene 
za bežné účtovné 

obdobie 

Suma istiny 
v príslušnej mene za 

bezprostredne 
predchádzajúce 
účtovné obdobie 

A b c D E F 

Dlhodobé pôžičky  

      

      

Krátkodobé pôžičky  

      

      

Krátkodobé finančné výpomoci  

      

      

 

h) Časové rozlíšenie 

 
 Informácie o významných položkách časového rozlíšenia na strane pasív 

Názov položky Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne 

predchádzajúce účtovné 
obdobie 

Výdavky budúcich období dlhodobé, z toho:   

   

Výdavky budúcich období krátkodobé, z toho:   

   

Výnosy budúcich období dlhodobé, z toho:   

   

Výnosy budúcich období krátkodobé, z toho:   

   

i) Deriváty 

 
Spoločnosť nemá náplň pre túto položku 
 

j) Majetok a záväzky zabezpe čené derivátmi 

 
Spoločnosť nemá náplň pre túto položku 
 

k) Majetok prenajatý formou finan čného prenájmu 

 

Bežné účtovné obdobie                        
k (31.12. 2013) 

Bezprostredne 
predchádzajúce  účtovné 
obdobie k (31.12.2012) 

Názov 
položky 

Splatnosť Splatnosť 
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do 
jedného 

roka 
vrátane 

od 
jedného 
roka do 
piatich 
rokov 

vrátane 

viac ako 
päť 

rokov 

do 
jedného 

roka 
vrátane 

od 
jedného 
roka do 
piatich 
rokov 

vrátane 

via ako 
päť 

rokov 

a B c d e F G 

Istina 0 0 0 0 0 0 

Finančný 
náklad 

0 0 0 0 0 0 

Spolu 0 0 0 0 0 0 

 
G. INFORMÁCIE O VÝNOSOCH  

 
a) Tržby za vlastné výkony a tovar 

 
Prehľad o tržbách za vlastné výkony a tovar 

Typ výrobkov, tovarov, 
služieb (601) 

Typ výrobkov, tovarov, 
služieb - preprava (602,606) 

Typ výrobkov, tovarov, 
služieb (604) 

Oblasť odbytu Bežné 
účtovné 
obdobie 

Bezprostredne 
predchádzajúce 
účtovné obdobie 

Bežné 
účtovné 
obdobie 

Bezprostredne 
predchádzajúce 
účtovné obdobie 

Bežné 
účtovné 
obdobie 

Bezprostredne 
predchádzajúce 
účtovné obdobie 

A b C D E F G 

Slovensko   200    

       

Spolu       

 
b) Zmena stavu zásob vlastnej výroby 

 
 V priebehu roku 2013 nebolo účtované o zmene stavu zásob. 
 

c) Významné položky výnosov pri aktivácii nákladov,  prevádzkových a finan čných 
a mimoriadnych výnosov 

 
Informácie o výnosoch pri aktivácii nákladov a o výnosoch z hospodárskej činnosti, finančnej činnosti 
a mimoriadnej činnosti 

Názov položky Bežné účtovné 
obdobie 

Bezprostredne 
predchádzajúce 
účtovné obdobie 

Významné položky pri aktivácii nákladov, z toho:    

   

Ostatné významné položky výnosov z hospodárskej činnosti, z toho:   

   

Finančné výnosy, z toho:   

Kurzové zisky, z toho:   

kurzové zisky ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka   

Ostatné významné položky finančných výnosov, z toho:   

   

   

Mimoriadne výnosy, z toho:   
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d) Čistý obrat 

 
 Informácie o čistom obrate 

Názov položky Bežné účtovné 
obdobie 

Bezprostredne 
predchádzajúce 
účtovné obdobie 

Tržby za vlastné výrobky   

Tržby z predaja služieb 200  

Tržby za tovar   

Výnosy zo zákazky   

Výnosy z nehnuteľnosti na predaj   

Iné výnosy súvisiace s bežnou činnosťou   

Čistý obrat celkom 200  

 
 
H. INFORMÁCIE O NÁKLADOCH 
 

a) Významné položky nákladov za poskytnuté služby, ostatných nákladoch 
z hospodárskej činnosti, finan čných a mimoriadnych nákladoch 

 
 Informácie  o nákladoch 

Názov položky Bežné účtovné 
obdobie 

Bezprostredne 
predchádzajúce 
účtovné obdobie 

Náklady za poskytnuté služby, z toho: 200  

Náklady voči audítorovi, audítorskej spoločnosti, z toho: 0  

náklady za overenie individuálnej účtovnej závierky 0  

iné uisťovacie audítorské služby   

Súvisiace audítorské služby   

daňové poradenstvo   

ostatné neaudítorské služby   

Ostatné významné položky nákladov za poskytnuté služby, z toho:   

Ostatné služby 200  

   

Ostatné významné položky nákladov z hospodárskej činnosti, z toho: 0  

   

   

Finančné náklady, z toho:   

Kurzové straty, z toho:   

kurzové straty ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka   

Ostatné významné položky finančných nákladov, z toho:   

   

Mimoriadne náklady, z toho:   
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I. INFORMÁCIE O DANIACH Z PRÍJMOV 

 
 Ďalšie informácie  k odloženým daniam  

Názov položky Bežné účtovné 
obdobie 

Bezprostredne 
predchádzajúce 
účtovné obdobie 

Suma odloženej daňovej pohľadávky účtovanej ako náklad alebo 
výnos vyplývajúca zo zmeny sadzby dane z príjmov   

Suma odloženého daňového záväzku účtovaného ako náklad alebo 
výnos vyplývajúci zo zmeny sadzby dane z príjmov   

Suma odloženej daňovej pohľadávky týkajúca sa umorenia daňovej straty, 
nevyužitých daňových odpočtov a iných nárokov, ako aj dočasných 
rozdielov predchádzajúcich účtovných období, ku ktorým 
sa v predchádzajúcich účtovných obdobiach odložená daňová 
pohľadávka neúčtovala 

  

Suma odloženého daňového záväzku, ktorý vznikol z dôvodu 
neúčtovania tej časti odloženej daňovej pohľadávky v bežnom účtovnom 
období, o ktorej sa účtovalo v predchádzajúcich účtovných obdobiach 

  

Suma neuplatneného umorenia daňovej straty, nevyužitých daňových 
odpočtov a iných nárokov a odpočítateľných dočasných rozdielov, ku 
ktorým nebola účtovaná odložená daňová pohľadávka 

  

Suma odloženej dani z príjmov, ktorá sa vzťahuje na položky účtované 
priamo na účty vlastného imania bez účtovania na účty nákladov a výnosov   

 
Prevod od teoretickej dane z príjmov k vykázanej dani z príjmov je uvedený v nasledujúcom prehľade 
 

Bežné účtovné obdobie Bezprostredne predchádzajúce 
účtovné obdobie Názov položky 

Základ dane Daň Daň 
v % Základ dane Daň Daň 

v % 
A B c d E f G 

Výsledok hospodárenia pred 
zdanením, z toho: 0 x x  x X 

Teoretická daň  X 0 22 X   

Daňovo neuznané náklady       

Výnosy nepodliehajúce dani       

Umorenie daňovej straty       

Spolu 0 0 22    

Splatná daň z príjmov X 960 22 X  19 

Odložená daň z príjmov X   X   

Celková daň z príjmov  X 960 22 X  19 

 

J. INFORMÁCIE O ÚDAJOCH NA PODSÚVAHOVÝCH  Ú ČTOCH 
 
 Informácie o podsúvahových položkách 

Názov položky Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne 

predchádzajúce účtovné 
obdobie 

Prenajatý majetok   
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Majetok v nájme (operatívny prenájom)   

Majetok prijatý do úschovy   

Pohľadávky z derivátov   

Záväzky z opcií derivátov   

Odpísané pohľadávky   

Pohľadávky z leasingu   

Záväzky z leasingu   

Iné položky   

 
 Informácie o podmienených záväzkoch 
Tabuľka č. 1 

Bežné účtovné obdobie 
Druh podmieneného záväzku 

Hodnota celkom Hodnota voči spriazneným 
osobám 

Zo súdnych rozhodnutí   

Z poskytnutých záruk   

Zo všeobecne záväzných právnych predpisov   

Zo zmluvy o podriadenom záväzku   

Z ručenia    

Iné podmienené záväzky   

 
Tabuľka č. 2 

Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie 
Druh podmieneného záväzku 

Hodnota celkom Hodnota voči spriazneným 
osobám 

Zo súdnych rozhodnutí   

Z poskytnutých záruk   

Zo všeobecne záväzných právnych predpisov   

Zo zmluvy o podriadenom záväzku   

Z ručenia   

Iné podmienené záväzky   

 
Informácie o podmienenom majetku 

Druh podmieneného majetku Bežné účtovné obdobie 
Bezprostredne 

predchádzajúce účtovné 
obdobie 

Práva zo servisných zmlúv   

Práva z poistných zmlúv   

Práva z koncesionárskych zmlúv   

Práva z licenčných zmlúv   
Práva z investovania prostriedkov získaných 
oslobodením od dane z príjmov   

Práva z privatizácie   

Práva zo súdnych sporov   

Iné práva   
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Informácie o príjmoch a výhodách členov štatutárnych orgánov, dozorných orgánov a iných orgánov 

Hodnota príjmu, výhody súčasných 
členov orgánov 

Hodnota príjmu, výhody bývalých 
členov orgánov 

B C 

štatutárnych dozorných Iných Štatutárnych dozorných Iných 
Druh príjmu, výhody 

Časť 1 - Bežné účtovné obdobie Časť 1 - Bežné účtovné obdobie 

A Časť 2 - Bezprostredne predchádzajúce 
účtovné obdobie 

Časť 2 - Bezprostredne predchádzajúce 
účtovné obdobie 

      
Peňažné príjmy 

      

      
Nepeňažné príjmy 

      

      
Peňažné preddavky 

      

      
Nepeňažné preddavky 

      

      
Poskytnuté úvery 

      

      
Poskytnuté záruky 

      

      
Iné 

      

 
Spoločnosť v roku 2013 nerozdeľovala odmeny členom štatutárnych, dozorných a ani iných orgánov spoločnosti. 
 
Informácie o ekonomických vzťahoch medzi účtovnou jednotkou a spriaznenými osobami 
Tabuľka č. 1 

Hodnotové vyjadrenie obchodu 

Spriaznená osoba  Kód druhu 
obchodu Bežné účtovné obdobie 

Bezprostredne 
predchádzajúce účtovné 

obdobie 
A B c D 

    
 
Tabuľka č. 2 

Hodnotové vyjadrenie obchodu 
Dcérska účtovná jednotka/Materská účtovná 

jednotka 
Kód druhu 
obchodu Bežné účtovné obdobie 

Bezprostredne 
predchádzajúce účtovné 

obdobie  
A B C D 

    

 

K. INFORMÁCIE O SKUTOČNOSTIACH, KTORÉ NASTALI PO DNI, KU KTORÉMU SA ZOSTAVUJE 
ÚČTOVNÁ ZÁVIERKA, DO DŇA ZOSTAVENIA ÚČTOVNEJ ZÁVIERKY 
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Príloha č. 1 
 
 Informácie o zmenách vlastného imania 
Tabuľka č. 1 

Bežné účtovné obdobie 

Položka vlastného imania Stav na začiatku 
účtovného 

obdobia 
Prírastky  Úbytky  Presuny 

Stav na konci 
účtovného 

obdobia 
A B C D e F 

Základné imanie 5.000    5.000 
Vlastné akcie a vlastné 
obchodné podiely      

Zmena základného imania      
Pohľadávky za upísané 
vlastné imanie      

Emisné ážio      

Ostatné kapitálové fondy      
Zákonný rezervný fond 
(nedeliteľný fond) 
z kapitálových vkladov 

     

Oceňovacie rozdiely 
z precenenia majetku 
a záväzkov 

     

Oceňovacie rozdiely 
z kapitálových účastín      

Oceňovacie rozdiely 
z precenenia pri zlúčení, 
splynutí a rozdelení 

     

Zákonný rezervný fond      

Nedeliteľný fond      
Štatutárne fondy a ostatné 
fondy      

Nerozdelený zisk minulých 
rokov      

Neuhradená 
strata minulých rokov      

Výsledok 
hospodárenia bežného 
účtovného obdobia 

     

Vyplatené dividendy      
Ostatné položky vlastného 
imania      

Účet 491 - Vlastné imanie 
fyzickej osoby – 
podnikateľa 
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Tabuľka č. 2 
Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie 

Položka vlastného 
imania 

Stav na začiatku 
účtovného 

obdobia 
Prírastky Úbytky  Presuny 

Stav na konci 
účtovného 

obdobia 
A B C d e F 

Základné imanie 5.000    5.000 
Vlastné akcie a vlastné 
obchodné podiely      

Zmena základného imania      
Pohľadávky za upísané 
vlastné imanie      

Emisné ážio      

Ostatné kapitálové fondy      
Zákonný rezervný fond 
(nedeliteľný fond) 
z kapitálových vkladov 

     

Oceňovacie rozdiely 
z precenenia majetku 
a záväzkov 

     

Oceňovacie rozdiely 
z kapitálových účastín      

Oceňovacie rozdiely 
z precenenia pri zlúčení, 
splynutí a rozdelení 

     

Zákonný rezervný fond      

Nedeliteľný fond      
Štatutárne fondy a ostatné 
fondy      

Nerozdelený zisk minulých 
rokov      

Neuhradená 
strata minulých rokov      

Výsledok 
hospodárenia bežného 
účtovného obdobia 

     

Vyplatené dividendy      
Ostatné položky vlastného 
imania      

Účet 491 - Vlastné imanie 
fyzickej osoby - 
podnikateľa 

     

 
 Informácie o prehľade peňažných tokov pri použití priamej metódy 
Spoločnosť nemá povinnosť mať účtovnú závierku overenú audítorom a preto nezostavuje prehľad  peňažných tokov.  
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Vysvetlivky: 
 
(1) Identifikačné číslo organizácie (IČO) sa vyplňuje podľa Registra organizácií vedeného Štatistickým úradom 
Slovenskej republiky. 
 
(2) Daňové identifikačné číslo (DIČ) sa vyplňuje, ak ho má účtovná jednotka pridelené. 
 
(3) Kód SK NACE sa vypĺňa podľa vyhlášky Štatistického úradu Slovenskej republiky č. 306/2007 Z. z., ktorou sa 
vydáva Štatistická klasifikácia ekonomických činností. 
 
(4) V bodoch č. 3, 5 a 7 sa prvotným ocenením majetku rozumie jeho ocenenie podľa § 25 zákona. 
 
(5) V bodoch č. 2, 9, 22, 25, 29, 30, 31, 32, 35, 37, 39, 46, 48 a 49 sa obsahová náplň tabuliek a počet riadkov v nich 
uvádzajú podľa potrieb účtovnej jednotky. 
 
(6) V bode č. 46 sa kód druhu obchodu vyplňuje takto: 
Kód druhu obchodu Druh obchodu: 
01 Kúpa 
02 Predaj 
03 poskytnutie služby 
04 obchodné zastúpenie 
05 Licencia 
06 Transfer 
07 know –how 
08 úver, pôžička 
09 Výpomoc 
10 Záruka 
11 iný obchod. 

 
Použité skratky: 
 
kons. – konsolidovaný 
CP – cenný papier 
DFM – dlhodobý finančný majetok 
DHM – dlhodobý hmotný majetok 
DIČ – daňové identifikačné číslo 
DNM – dlhodobý nehmotný majetok 
DÚJ – dcérska účtovná jednotka 
IČO – identifikačné číslo organizácie 
OP – opravná položka 
PSČ – poštové smerovacie číslo 
ÚJ – účtovná jednotka 
VI – vlastné imanie 
ZI – základné imanie 
 


